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เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News)  
บิดเบือนการใช้กำลังของไทย ( Distortion of Thailand’s Use of Force.) 
 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่1 

หัวข้อ: บิดเบือนการใช้กำลังของไทย ( Distortion of Thailand’s Use of Force.) 

 

1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

    ไทยใช้สารพิษสังหารทหารกัมพูชา 

2. ข้อเท็จจริง (Facts)  

เป็นข่าวปลอม ภาพที่ปรากฏเป็นปฏิบัติการทางอากาศที่หน่วยดับเพลิง ปล่อยสารเคมีเพื่อควบคุมการขยายตัวของไฟป่า 

Palisades ทางทิศตะวันออก ของลอสแอนเจลิส เมื่อวันที่ 11 มกราคม 2568 ไม่ใช่ปฏิบัติการทางทหารแต่อย่างใด 

3. การปฏิบัติของฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

ปฏิเสธข้อกล่าวหาอย่างแข็งขัน ระบุว่าไม่มีการใช้อาวุธเคมี/สารพิษ และเรียกการเผยแพร่ข่าวลักษณะนี้ว่าเป็น “ข้อมูล

บิดเบือน / fake news” ที่มาจากโซเชียลของฝั่งกัมพูชา 

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

ไทยปฏิเสธข้อกล่าวหาอย่างชัดเจน และยืนยันว่าประเทศไทยไม่ใช้อาวุธเคมี/สารพิษในการปะทะชายแดน หากเป็นการ

ปะทะทางทหารก็เป็นการปฏิบัติในกรอบการต่อสู้ทั่วไป/ตอบโต้ตามสถานการณ์ (แต่ไทยย้ำการปฏิบัติภายใต้พันธกรณี เช่น

อนุสัญญาห้ามอาวุธเคมี) กระทรวงต่างประเทศและกองทัพเรียกร้องให้ยุติการเผยแพร่ข้อมูลปลอมและยืนยันให้ใช้ช่องทาง    

ทวิภาคี/การทูตเพื่อแก้ไขข้อพิพาท 

 

 



Fake News No. 1 

Subject: Distortion of Thailand’s Use of Force 

1. What Is Being Claimed 

 Allegations have been made that Thailand utilized toxic chemical agents to kill Cambodian soldiers. 

2. Facts 

 These claims are entirely false. The images circulated alongside these allegations actually depict an 

aerial firefighting operation. The footage shows a fire department releasing chemical retardants to control 

the spread of the Palisades wildfire east of Los Angeles, California, on January 11, 2025. This was a civil 

emergency response and was in no way a military operation. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

 Thai authorities have issued a vigorous denial of these accusations. It has been officially stated that no 

chemical weapons or toxic substances have been deployed. The government has categorized these 

reports as "Malicious Misinformation / Fake News" originating from Cambodian social media channels. 

4. Thailand’s Position 

 Thailand unequivocally denies these allegations and reaffirms that it does not use chemical weapons or 

toxic agents in border engagements. Any military confrontation is conducted strictly within the framework 

of standard engagement protocols and proportionate response. Furthermore, Thailand emphasizes its 

commitment to international obligations, specifically the Chemical Weapons Convention (CWC). The 

Ministry of Foreign Affairs and the Royal Thai Army call for an immediate cessation of the dissemination of 

false information and urge the use of bilateral and diplomatic channels to resolve disputes rather than 

inflammatory social media tactics. 

 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่2 

หัวข้อ: บิดเบือนการใช้กำลังของไทย ( Distortion of Thailand’s Use of Force.) 

 
1.สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

ได้มีการเผยแพร่ภาพและคลิปวิดีโอที่อ้างว่าเป็นเหตุการณ์การระเบิด โดยมีการนำเสนอในลักษณะที่บิดเบือน
ข้อเท็จจริง และถูกเชื่อมโยงทางการเมืองและความมั่นคง อันอาจก่อให้เกิดความตื่นตระหนกและความเข้าใจผิดในประชาคม
ระหว่างประเทศ 
2.ข้อเท็จจริง (Facts) 

หน่วยงานที่เกี่ยวข้องของประเทศไทยได้ตรวจสอบแล้วพบว่า ภาพและคลิปดังกล่าวเป็นสื่อปลอมที่ถูกสร้างขึ้นด้วย

เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ มิได้เกิดเหตุการณ์การระเบิดจริงตามที่ถูกกล่าวอ้าง การเผยแพร่ดังกล่าวเข้าข่ายการบิดเบือนข้อมูล 

(disinformation) ซึ่งขัดต่อหลักความสุจริตและความรับผิดชอบในการสื่อสารระหว่างประเทศ 

3.การปฏิบัตขิองฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

  ประเทศไทยได้ดำเนินการตรวจสอบและชี้แจงข้อเท็จจริงอย่างทันท่วงที โปร่งใส และสอดคล้องกับหลักการของกฎ

บัตรสหประชาชาติว่าด้วยการธำรงไว้ซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหว่างประเทศ พร้อมทั้งใช้มาตรการตามกฎหมายภายใน

และแนวปฏิบัติสากลในการรับมือกับการบิดเบือนข้อมูลและภัยคุกคามจากเทคโนโลยีใหม่ 

4.จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

 ประเทศไทยยืนยันการต่อต้านการใช้ปัญญาประดิษฐ์เพื่อสร้างหรือเผยแพร่ข้อมูลเท็จที่บ่อนทำลายความมั่นคง ความ

ไว้วางใจ และเสถียรภาพระหว่างประเทศ ประเทศไทยยึดมั่นในกฎหมายระหว่างประเทศ หลักสันติวิธี และความร่วมมือพหุ

ภาคี เพื่อส่งเสริมความโปร่งใส ความรับผิดชอบ และการใช้เทคโนโลยีอย่างสันติและสร้างสรรค์ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fake News No. 2 

Subject: Distortion of Thailand’s Use of Force 

1. What is being claimed 

Images and video clips have been disseminated claiming to depict an explosion, presented in a 

misleading manner and linked to political and security issues, potentially causing panic and 

misunderstanding within the international community. 

2. Facts 

Relevant Thai authorities have verified that the images and videos in question are fabricated media 

generated using artificial intelligence. No actual explosion occurred as claimed. The dissemination of such 

content constitutes disinformation and runs counter to the principles of integrity and responsibility in 

international communication. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

Thailand has promptly and transparently verified and clarified the facts in accordance with the 

principles of the United Nations Charter on the maintenance of international peace and security, while 

applying domestic legal measures and internationally accepted practices to address disinformation and 

emerging technological threats. 

4. Thailand’s Position 

Thailand firmly opposes the use of artificial intelligence to create or disseminate false information 

that undermines security, trust, and international stability. Thailand remains committed to international law, 

peaceful principles, and multilateral cooperation to promote transparency, responsibility, and the peaceful 

and constructive use of technology. 

 

 

 

 

 

 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่3 

หัวข้อ: บิดเบือนการใช้กำลังของไทย ( Distortion of Thailand’s Use of Force.) 
 

1.สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

  มีการเผยแพร่ภาพและข้อความกล่าวอ้างว่ากำลังพลของไทยใช้สารเคมีหรือแก๊สพิษต่อพลเรือนและทหารกัมพูชา โดย

นำเสนอในลักษณะที่บิดเบือนข้อเท็จจริงและสร้างความเข้าใจผิดอย่างร้ายแรงต่อประชาคมระหว่างประเทศ 

2.ข้อเท็จจริง (Facts) 

     การตรวจสอบข้อเท็จจริงยืนยันว่า ภาพดังกล่าวเป็นภาพกำลังพลไทยขณะใช้เครื่องพ่นหมอกควันเพื่อป้องกันยุงและ

ควบคุมพาหะนำโรค มิใช่การใช้สารเคมีทางทหารหรืออาวุธเคมีใด ๆ การนำภาพไปใช้กล่าวหาเช่นนั้นเป็นการบิดเบือนข้อมูล

และขาดมูลความจริง 

3.การปฏิบัตขิองฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

  ประเทศไทยได้ดำเนินการตรวจสอบและชี ้แจงข้อเท็จจริงอย่างทันท่วงทีและโปร่งใส สอดคล้องกับกฎบัตร

สหประชาชาติว่าด้วยการธำรงไว้ซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหว่างประเทศ รวมทั้งปฏิบัติตามพันธกรณีด้านมนุษยธรรมและ

กฎหมายระหว่างประเทศอย่างเคร่งครัด โดยหลีกเลี่ยงการยกระดับสถานการณ์จากข้อมูลที่บิดเบือน 

4.จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

ประเทศไทยยืนยันการเคารพกฎหมายระหวา่งประเทศอย่างเคร่งครัด รวมถึงหลักการห้ามใช้อาวุธเคมีและการ

คุ้มครองพลเรือนตามกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ ประเทศไทยปฏิเสธข้อกล่าวหาอันเป็นเท็จทุกรูปแบบ และยึดมั่นใน

สันติวิธ ีการเจรจา และความรว่มมือบนพื้นฐานของข้อเท็จจริง เพื่อรกัษาความไว้วางใจ เสถียรภาพ และสันติภาพในภูมิภาค

อย่างยั่งยืน 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fake News Summary Document No.24 



Fake News No. 3 

Subject: Distortion of Thailand’s Use of Force 

1. What is being claimed 

Images and statements have been circulated alleging that Thai personnel used chemicals or toxic 

gas against Cambodian civilians and troops, presented in a manner that severely distorts facts and creates 

serious misunderstanding within the international community. 

2. Facts 

Fact-checking confirms that the images depict Thai personnel operating mosquito fogging equipment 

for vector control and disease prevention. They do not show the use of military chemicals or chemical 

weapons of any kind. The use of such images to support these allegations constitutes misinformation and 

lacks factual basis. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

Thailand has promptly and transparently verified and clarified the facts in accordance with the United 

Nations Charter on the maintenance of international peace and security, while strictly adhering to 

humanitarian obligations and international law, and avoiding any escalation arising from distorted 

information. 

4. Thailand’s Position 

Thailand affirms its strict adherence to international law, including the prohibition of chemical 

weapons and the protection of civilians under international humanitarian law. Thailand categorically rejects 

all false allegations and remains committed to peaceful means, dialogue, and fact-based cooperation to 

maintain trust, stability, and sustainable peace in the region. 

 

 

 

 

 

 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่4 

หัวข้อ: บิดเบือนการใช้กำลังของไทย ( Distortion of Thailand’s Use of Force.) 
 
1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

Casey Barnett เผยแพร่ข้อมูลเท็จกล่าวหาว่า ปฏิบัติการทางทหารของไทยมีวัตถุประสงค์เพื่อผนวกดินแดนกัมพูชา “ซึ่งไม่

เป็นความจริง” 

2. ข้อเท็จจริง (Facts) 

ประเทศไทยขอชี้แจงว่า การปฏิบัติการทางทหารของไทย เกิดขึ้นเพื่อรักษาอธิปไตย และปกป้องความปลอดภัยของไทย

ภายในเขตแดนของตนเอง ไม่ได้มีเป้าหมายเชิงขยายอำนาจหรือผนวกดินแดนของประเทศเพื่อนบ้านแต่อย่างใด    

3. การปฏิบัตขิองฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

 การปฏิบัติการทหารของไทย เป็นไปเพื่อการป้องกันตนเองและรักษาอธิปไตยของชาติ ทุกขั้นตอนอยู่ภายใต้กรอบกฎหมาย

ระหว่างประเทศ และหลักสิทธิมนุษยชน โดยไม่มีการประกาศหรือดำเนินการใด ๆ ไปสู่การขยายดินแดนของประเทศอื่น    

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

การปฏิบัติของฝ่ายไทยเป็นไปตามหลักอธิปไตย และบูรณภาพแห่งดินแดน ยึดมั่นในหลักการของพระราชบัญญัติและตรา

สารสากล ไม่ยอมรับการใช้กำลังเพื่อยึดครองหรือผนวกดินแดนของรัฐอื่นๆพร้อมที่จะใช้กลไกทวิภาคี ระหว่างรัฐบาล และ

องค์กรระหว่างประเทศ เพื่อแก้ปัญหาชายแดนและลดการเผชิญหน้า    

 

 
 

 



Fake News No.4 

Subject: Distortion of Thailand’s Use of Force  

1. What Is Being Claimed 

 Casey Barnett disseminated false information alleging that Thai military operations were intended to 

annex Cambodian territory, which is untrue. 

2. Facts 

Thailand clarifies that its military operations are conducted solely to safeguard national sovereignty and 

ensure security within its own borders. There is no objective related to territorial expansion or annexation 

of neighboring countries. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

Thai military operations are undertaken for self-defense and the protection of national sovereignty. All 

actions are conducted within the framework of international law and human rights principles. There has 

been no declaration or action aimed at territorial expansion into another country. 

4. Thailand’s Position 

Thailand’s actions adhere to the principles of sovereignty and territorial integrity and are consistent with 

domestic legislation and international legal instruments. Thailand does not accept the use of force to 

occupy or annex the territory of other states and remains committed to utilizing bilateral mechanisms, 

governmental dialogue, and international organizations to address border issues and reduce tensions. 

 

 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่5 

หัวข้อ: บิดเบือนการใช้กำลังของไทย ( Distortion of Thailand’s Use of Force.) 
 
1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

สื่อของกัมพูชา เผยแพร่ข่าวปลอมว่าฝ่ายไทยใช้แก๊สพิษ "ซ่ึงไม่เป็นความจริง" จากการตรวจสอบพบว่าเป็นกลุ่มควันจากการ

ระเบิดปกติทั่วไป ไม่ใช่แก๊สพิษตามที่สื่อกัมพูชากล่าวอ้าง 

2. ข้อเท็จจริง (Facts) 

จากการตรวจสอบข้อเท็จจริงโดยหน่วยงานด้านความมั่นคงและผู้เชี่ยวชาญ พบว่าภาพและคลิปที่ถูกนำมาใช้อ้างอิงนั้นเป็น

เพียงกลุ่มควัน และฝุ่นจากการระเบิดของอาวุธตามแบบแผนทางทหารทั่วไป ไม่ปรากฏลักษณะหรือคุณสมบัติใดที่บ่งชี้ว่าเป็น

แก๊สพิษหรืออาวุธเคมี ข้อกล่าวหาดังกล่าวจึงถือเป็นการบิดเบือนข้อเท็จจริงและเป็นข่าวปลอม (Disinformation) ที่ขาดหลัก

ฐานรองรับ และมีลักษณะนำภาพเหตุการณ์ทั่วไปไปตีความเกินจริง  เพื่อสร้างผลกระทบทางการเมืองและความรู้สึกของ

สาธารณชน 

3. การปฏิบัตขิองฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

กองทัพไทยและหน่วยงานด้านความมั่นคง ไดด้ำเนินการชี้แจงข้อเท็จจริงอย่างเป็นทางการวา่ การปฏิบัติการทางทหารของ

ไทยเป็นไปตามหลักสากล ใช้อาวุธตามแบบแผนที่ได้รับการรับรอง และไม่มีการใชอ้าวธุเคมีหรือแก๊สพิษในทุกกรณี 

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

ประเทศไทย ไม่สนับสนุน ไม่ใช้ และไม่ยอมรับอาวุธเคมีหรือแก๊สพิษในทุกรูปแบบ และเป็นภาคีของอนุสัญญาระหว่าง

ประเทศที่ห้ามการใช้อาวุธดังกล่าวมาโดยตลอด การกล่าวอ้างว่าไทยใช้แก๊สพิษจึงไม่เพียงแต่ไม่เป็นความจริง แต่ยังขัดต่อ

หลักการและพันธกรณีระหว่างประเทศที่ไทยยึดถือ 

 

 
 



Fake News No.5 

Subject: Distortion of Thailand’s Use of Force 

 

1. What Is Being Claimed 

Cambodian media disseminated false claims that the Thai side used toxic gas. Investigations confirmed 

that the substance observed was smoke from conventional explosions, not toxic gas as alleged. 

2. Facts 

Fact-finding conducted by security agencies and technical experts confirmed that the referenced images 

and video clips show only smoke and dust resulting from conventional military explosions. No 

characteristics or properties indicative of toxic gas or chemical weapons were identified. These allegations 

therefore constitute disinformation lacking supporting evidence and represent an exaggerated interpretation 

of routine imagery intended to generate political and public impact. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

The Royal Thai Armed Forces and relevant security agencies have officially clarified that Thai military 

operations are conducted in accordance with international norms, employing approved conventional 

weapons only, and that chemical weapons or toxic gas have never been used. 

4. Thailand’s Position 

Thailand does not support, use, or accept chemical weapons or toxic gas in any form and has long been 

a party to international conventions prohibiting such weapons. Allegations that Thailand employed toxic 

gas are not only untrue but also contrary to Thailand’s international principles and obligations. 

 

 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่6 

หัวข้อ: บิดเบือนการใช้กำลังของไทย ( Distortion of Thailand’s Use of Force.) 
 
1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

สื่อของกัมพูชา เผยแพร่ข่าวปลอมว่าฝ่ายไทยใช้โดรนทิ้งระเบิดใส่รถโดยสาร "ซึ่งไม่เป็นความจริง"  จากการตรวจสอบ

ภาพถ่ายน่าเชื่อว่าเป็นความเสียหายจาก ปืนเล็กยาว (ปลย.) หรือปืนกล ไม่ใช่ความเสียหายจากระเบิด และไม่ใช่การกระทำของ

ฝ่ายไทย 

2. ข้อเท็จจริง (Facts) 

ฝ่ายไทยขอชี้แจงว่า ข้อกล่าวหาดังกล่าวไม่เป็นความจริง จากการตรวจสอบภาพถ่ายและข้อมูลทางเทคนิคโดยหน่วยงาน

ด้านความมั่นคง พบว่าลักษณะความเสียหายของรถโดยสารไม่สอดคล้องกับผลกระทบจากการระเบิด ไม่ปรากฏร่องรอยแรงอัด 

การกระจายสะเก็ด หรือรูปแบบการฉีกขาดของโครงสร้างที่เป็นลักษณะเฉพาะของอาวุธระเบิดจากอากาศยานไร้คนขับ หากแต่

มีลักษณะใกล้เคียงกับ ความเสียหายที่เกิดจากอาวุธเบา เช่น ปลย. หรือปืนกล ซึ่งเป็นการกระทบในแนวราบและจำกัดจุด 

3. การปฏิบัติของฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

ภายหลังการเผยแพร่ข่าวดังกล่าว ฝ่ายไทยได้ดำเนินการตรวจสอบข้อมูลอย่างรอบด้าน พร้อมทั้งรวบรวมข้อเท็จจริงทาง

เทคนิคเพื่อชี้แจงต่อสาธารณะ และป้องกันไม่ให้ข้อมูลเท็จถูกนำไปขยายผลหรือใช้เป็นเครื่องมือในการสร้างความตึงเครียด

ระหว่างประเทศ การปฏิบัติการทางทหารของไทยยึดถือหลักกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศอย่างเคร่งครัด โดยเฉพาะ

หลักการแยกแยะระหว่างเป้าหมายทางทหารและพลเรือน 

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

ประเทศไทยมีจุดยืนที่ชัดเจน ไม่โจมตีพลเรือน ไม่ใช้กำลังต่อเป้าหมายที่ไม่ใช่ทางทหาร และไม่ยอมรับการใช้ข้อมูลเท็จเพื่อ

สร้างความชอบธรรมให้กับข้อกล่าวหาที่ปราศจากหลักฐาน  

 

 



Fake News No.6 

Subject: Distortion of Thailand’s Use of Force  

1. What Is Being Claimed 

Cambodian media disseminated false claims that Thailand used drones to bomb a passenger bus. 

Photographic assessment suggests the damage resulted from small arms or machine -gun fire, not 

explosives, and was not caused by Thai forces. 

2. Facts 

Thailand clarifies that the allegations are untrue. Technical analysis of photographs and data by security 

agencies indicates that the damage does not correspond to explosive effects. There are no signs of blast 

pressure, fragmentation dispersion, or structural tearing characteristic of aerial munitions. The damage is 

more consistent with horizontal, localized impacts from small arms such as assault rifles or machine guns. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

Following the dissemination of the claims, Thailand conducted a comprehensive review and compiled 

technical facts to inform the public and prevent the misuse of false information to escalate international 

tensions. Thai military operations strictly adhere to international humanitarian law, particularly the principle 

of distinction between military and civilian targets. 

4. Thailand’s Position 

Thailand maintains a clear position of not targeting civilians, not employing force against non -military 

objectives, and not accepting the use of disinformation to legitimize unfounded allegations. 

 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่7 

หัวข้อ: บิดเบือนการใช้กำลังของไทย ( Distortion of Thailand’s Use of Force.) 
 
1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

ฝ่ายไทยได้ตรวจสอบเพิ่มเติม พบว่าสื่อกัมพูชาเคยมีความพยายามในการกล่าวหาว่าฝ่ายไทยใช้ปืนยิงโจมตีรถโดยสาร           
แต่จุดเกิดเหตุห่างจากแนวชายแดนกว่า 30 กิโลเมตร ซึ่งปืนเล็กยาว (ปลย.) และปืนกล ไม่สามารถยิงถึงได้ 
2. ข้อเท็จจริง (Facts) 

จากการตรวจสอบในเชิงยุทธวิธีและทางเทคนิค อาวุธเบา เช่น ปืนเล็กยาว (ปลย.) หรือปืนกล พบว่าไม่สามารถยิงไปถึง

เป้าหมายในระยะดังกล่าวได้ ทั้งในแง่ระยะหวังผล ความแม่นยำ และพลังทำลายล้าง การกล่าวอ้างว่ารถโดยสารถูกยิงจากฝั่ง

ไทยจึงไม่สอดคล้องกับข้อเท็จจริงด้านสมรรถนะของอาวุธและภูมิประเทศ 

3. การปฏิบัตขิองฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

ฝ่ายไทยได้ดำเนินการตรวจสอบข้อมูลอย่างรอบด้าน โดยอาศัยการวิเคราะห์เชิงเทคนิคดา้นอาวธุ ระยะยิง และลักษณะพื้นที่ 

เพื่อยืนยันข้อเท็จจริงต่อสาธารณะ และต่อสื่อมวลชนระหว่างประเทศ ฝ่ายไทยขอยืนยันว่า ไม่มีการใช้อาวุธปืนยิงโจมตี

เป้าหมายพลเรือนในพื้นที่ใด ๆ และการปฏิบัติการของกองทัพไทยอยู่ภายในกรอบภารกิจด้านความมั่นคงตามแนวชายแดน

เท่านั้น ไม่ครอบคลุมถึงพื้นที่ลึกเข้าไปในดินแดนของประเทศเพื่อนบ้าน 

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

ประเทศไทยมีจุดยืนที่ชัดเจน ไม่โจมตีพลเรือน ไม่ใช้กำลังต่อยานพาหนะหรือโครงสร้างพื้นฐานที่ไม่ใช่เป้าหมายทางทหาร 

และยึดมั่นในหลักกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศอย่างเคร่งครัด 

 

 



Fake News No.7 

Subject: Distortion of Thailand’s Use of Force 

 

1. What Is Being Claimed 

Further examination revealed previous attempts by Cambodian media to allege that Thai forces fired 

upon a passenger bus, despite the incident location being more than 30 kilometers from the border, 

beyond the range of assault rifles and machine guns. 

2. Facts 

Tactical and technical assessments confirm that small arms such as assault rifles or machine guns cannot 

effectively reach targets at such distances in terms of effective range, accuracy, or lethality. The allegation 

that the bus was fired upon from Thai territory is therefore inconsistent with weapon performance and 

terrain realities. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

Thailand conducted a thorough review using technical analysis of weapon ranges and terrain to clarify 

the facts to the public and international media. Thailand reaffirms that no firearms were used to attack 

civilian targets and that Thai military operations are limited strictly to border security missions and do not 

extend deep into neighboring territories. 

4. Thailand’s Position 

Thailand maintains a clear stance of not attacking civilians, vehicles, or infrastructure that are not military 

objectives and remains firmly committed to international humanitarian law. 

 

 
 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่8 

หัวข้อ: บิดเบือนการใช้กำลังของไทย ( Distortion of Thailand’s Use of Force.) 
 

 
1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

กระทรวงกลาโหมกัมพูชา เผยแพร่ข่าวปลอมว่าฝ่ายไทยโจมตีโรงเรียนประถมศึกษาในเขตเศรษฐกิจพิเศษทมอดา ประเทศ

กัมพูชา “ซึ่งไม่เป็นความจริง” 

2. ข้อเท็จจริง (Facts) 

จากการตรวจสอบข้อมูลด้านการปฏิบัติการทางทหาร พื้นที่ และช่วงเวลาที่ถูกกล่าวอ้าง ไม่ปรากฏการปฏิบัติการใด ๆ ของ

ฝ่ายไทยในพื้นที่ดังกล่าว ทั้งในรูปแบบการโจมตีจากภาคพื้นดิน ทางอากาศ หรือการใช้อาวุธระยะไกล นอกจากนี้ ยังไม่พบ

หลักฐานเชิงประจักษ์ที่สามารถยืนยันความเชื่อมโยงระหว่างฝ่ายไทยกับความเสียหายต่อสถานศึกษาในพื้นที่ดังกล่าว 

3. การปฏิบัตขิองฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

ภายหลังการเผยแพร่ข่าวดังกล่าว ฝ่ายไทยได้ดำเนินการตรวจสอบข้อมูลอย่างละเอียด พร้อมทั้งรวบรวมข้อเท็จจริงด้าน

พื้นที่และการปฏิบัติการ เพื่อชี้แจงต่อสาธารณะและสื่อมวลชนระหว่างประเทศอย่างโปร่งใส  ฝ่ายไทยยืนยันว่า ไม่มี การโจมตี

โรงเรียน สถานศึกษา หรือโครงสร้างพื้นฐานของพลเรือนในทุกกรณี  

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

ประเทศไทยมีจุดยืนที่ชัดเจนและต่อเน่ืองว่า ไม่โจมตีพลเรือน ไม่โจมตีสถานศึกษา โรงพยาบาล หรือโครงสร้างพื้นฐานที่ไมใ่ช่

เป้าหมายทางทหาร และยึดมั่นในพันธกรณีตามกฎหมายระหว่างประเทศมาโดยตลอด  

 

 



Fake News No.8 

Subject: Distortion of Thailand’s Use of Force 

 

1. What Is Being Claimed 

The Cambodian Ministry of National Defence disseminated false claims that Thailand attacked a primary 

school in the Thma Da Special Economic Zone, Cambodia. 

2. Facts 

Operational, geographic, and temporal verification found no Thai military activity in the alleged area, 

whether by ground, air, or long-range weapons. No credible evidence links Thailand to any damage to 

educational facilities in the area. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

Following the claims, Thailand conducted a detailed review and compiled operational and geographic 

facts to transparently clarify the situation to the public and international media. Thailand confirms that no 

schools, educational facilities, or civilian infrastructure have been targeted under any circumstances. 

4. Thailand’s Position 

Thailand consistently maintains a clear position of not targeting civilians, schools, hospitals, or non -

military infrastructure and remains fully committed to its obligations under international law. 

 

 



 

 

 

 

 

 

เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News)  
บิดเบือนสถานที่ ( Distortion of Facts Regarding Location.) 
 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่9 

หัวข้อ: บิดเบือนสถานที่ ( Distortion of Facts Regarding Location.) 
 

1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

    กัมพชูาอา้งว่าฝ่ายไทยใช้อาวธุในการปฏิบัติการทางทหาร จนส่งผลใหป้ราสาทพระวิหารไดร้ับความเสียหาย 

2. ข้อเท็จจริง (Facts)  

กองทัพบกชี้แจงกัมพูชาบิดเบือนข้อเท็จจริง ยืนยันไม่มีการโจมตีพื้นที่ปราสาท พระวิหาร ซึ่งกัมพูชาโจมตีปราสาทตาเมือน

ธมเสียหาย และใช้ปราสาทตาควายเป็นที่ตั้งทางทหาร 

3. การปฏิบัติของฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

ปฏิเสธข้อกล่าวหา ว่าไทยโจมตีหรือมีการใช้กำลังทำลายปราสาทพระวิหาร — ระบุเป็นการบิดเบือนข้อเท็จจริงและยืนยัน

ว่าไม่มีปฏิบัติการในพื้นที่ปราสาทดังกล่าว 

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

ไทยย้ำว่า เคารพอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครองโบราณสถาน/มรดกโลก ไม่มีนโยบายหรือคำสั่งให้กระทำการ

ใด ๆ ที่เสี่ยงต่อโบราณสถานในพื้นที่พิพาท สนับสนุนการตรวจสอบข้อเท็จจริงบนพื้นฐานข้อมูลที่พิสูจน์ได้ มีความโปร่งใส 

พร้อมชี้แจงด้วยข้อมูลทางทหาร/เทคนิคหากมีการตรวจสอบ ต้องอยู่บนกรอบที่เป็นธรรม ไม่กระทบอธิปไตย และอาศัย

หลักฐานตรวจสอบได้ เพื่อหลีกเลี่ยงการกล่าวโทษกันผ่านสื่อ 

 

 
 

 



Fake News No. 9 

Subject: Distortion of Facts Regarding Location 

1. What Is Being Claimed 
Cambodia alleges that the Thai military utilized weaponry during military operations, resulting in physical 

damage to the Preah Vihear Temple. 

2. Facts 

The Royal Thai Army (RTA) has clarified that Cambodia is distorting the facts. It is officially confirmed that 
no attacks were launched against the Preah Vihear Temple area. Conversely, it was Cambodian forces that 
launched attacks causing damage to the Ta Muen Thom Temple, while also utilizing the Ta Kwai Temple 
as a strategic military outpost. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 
The Thai government and military categorically deny the allegations of attacking or using force to damage 

the Preah Vihear Temple. These claims are identified as misinformation, and it is reaffirmed that no military 
operations were conducted within the perimeter of the said heritage site. 

4. Thailand’s Position 
Thailand reaffirms its strict adherence to international conventions concerning the protection of cultural 

property and World Heritage sites. The Royal Thai Government maintains no policy or operational orders 
that would jeopardize ancient monuments in disputed areas. Thailand supports a fact-finding process based 
on verifiable data and transparency. We remain prepared to provide military and technical data to any 
investigation, provided it is conducted within a fair framework that respects national sovereignty and relies 
on empirical evidence, rather than unsubstantiated accusations disseminated through the media. 

 



 

 

 

 

 

 

เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News)  
บิดเบือนเรื่องทุ่นระเบิด ( Distortion of Information Regarding Landmines.) 
 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่10 

หัวข้อ: บิดเบือนเรื่องทุ่นระเบิด ( Distortion of Information Regarding Landmines.) 
 

1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

    ทหารไทยเป็นผู้ฝังกับระเบิดใหม่บริเวณแนวชายแดนไทย-กัมพูชา (The claim that Thai soldiers have planted new 
landmines along the Thai-Cambodian border) 
2. ข้อเท็จจริง (Facts)  

กองทัพบกชี้แจงกรณีฝ่ายกัมพูชากล่าวหาว่าทหารไทยเป็นผู้ฝังทุ่นระเบิด ยืนยันทุ่นระเบิดที่พบไม่ใช่ของไทย ทหารไทยเดิน

ลาดตระเวนและได้รับบาดเจ็บจากการเหยียบกับระเบิดบริเวณชายแดน เชื่อว่าเป็นการวางใหม่จากฝ่ายตรงข้าม ข้อมูลจากฝ่าย

กัมพูชาเป็นการบิดเบือนข้อเท็จจริง 

3. การปฏิบัติของฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

กองทัพบกไทยประณามการวางทุ่นระเบิดและสั่งกำลังจากกองทัพภาคที่ 1 และ 2 พร้อมสนับสนุนส่วนทหารอื่น ๆ ให้

เตรียมปฏิบัติตามแผน “จักรพงษ์ภูวนาถ” เพื่อควบคุมสถานการณ์และความปลอดภัยบริเวณชายแดน และได้นำคณะทูตและ

สื่อต่างประเทศเข้าตรวจสอบพื้นที่ชายแดน เพื่อ “พิสูจน์ข้อเท็จจริง” และโต้แย้งข้อกล่าวหาจากกัมพูชาว่าทหารไทยเข้าไป

ละเมิดพื้นที่หรือใช้กำลังเกินกว่าเหตุ 

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

 ประณามการใช้ทุ่นระเบิดของกัมพูชา ว่าเป็นการละเมิดอธิปไตยไทยและกฎหมายระหว่างประเทศ รวมถึงเรียกร้องให้

กัมพูชาร่วมเก็บกู้ทุ่นระเบิดตามแนวชายแดนเพื่อความปลอดภัยของประชาชน 

 

 



Fake News No. 10 

Subject: Distortion of Information Regarding Landmines 

1. What Is Being Claimed 

 The claim that Thai soldiers have planted new landmines along the Thai-Cambodian border. 

2. Facts 

 The Royal Thai Army (RTA) has clarified the situation regarding Cambodian allegations that Thai soldiers 

planted landmines. The RTA confirms that the landmines discovered do not belong to Thailand. In fact, 

Thai soldiers conducting routine patrols were injured after stepping on landmines in the border area. 

Evidence suggests these mines were newly planted by opposing forces. Therefore, the information 

disseminated by the Cambodian side is a direct distortion of the facts. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

 The Royal Thai Army has condemned the planting of these landmines and has instructed forces from 

the 1st and 2nd Army Regions, along with other support units, to prepare for operations under the 

"Chakrapong Phuvanat" plan to maintain border security and control the situation.  Furthermore, Thai 

authorities have invited members of the diplomatic corps and international media to inspect the border 

areas to "establish the facts." This transparency serves to refute Cambodian allegations that Thai forces 

violated territorial integrity or employed excessive force. 

4. Thailand’s Position 

 Thailand strongly condemns the use of landmines by Cambodian forces, identifying such actions as a 

violation of Thai sovereignty and international law. Thailand calls upon Cambodia to cooperate in demining 

operations along the border to ensure the safety o f civilians from both nations and to adhere to 

international humanitarian commitments. 

 



 

 

 

 

 

 

เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News)  
บิดเบือนภาพลักษณ์เชิงมนุษยธรรม ( Distortion of Humanitarian Image.) 
 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่11 

หัวข้อ: บิดเบือนภาพลักษณ์เชิงมนุษยธรรม ( Distortion of Humanitarian Image.) 
 

1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

    จากการโพสต์คลิปไวรัลของสื่อมวลชนกัมพูชา ว่านักท่องเที่ยวชายชาวอังกฤษและภรรยาชาวไทยไม่สามารถเดินทางกลับ
ประเทศได้ “ข้อกล่าวอ้างดังกล่าวไม่เป็นความจริง” ( Regarding the viral clips posted by Cambodian media claiming 
that a British tourist and his Thai wife were unable to return to their country, these claims are untrue.) 
2. ข้อเท็จจริง (Facts) 

จุดผ่านแดนช่องจอม (ประตูสีฟ้า) ยังสามารถสัญจรได้ตามปกติ ในส่วนของกัมพูชา (รั้วสีเทา) จะเปิด-ปิดเป็นช่วงเวลา ซึ่งใน

ภาพ จะเห็นได้ว่าประตูสีฟ้านั้นเปิดทำการ ในขณะที่รั้วสีเทาปิด 

3. การปฏิบัตขิองฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งนายอำเภอกาบเชิง จ.สุรินทร์ และ ศูนย์เฉพาะกิจฯ ชายแดนไทย–กัมพูชา (Team Thailand) 

ออกมายืนยันว่า จุดผ่านแดนถาวร ด่านช่องจอม (ประตูสีฟ้า) ฝั่งไทย ยังสามารถสัญจรได้ตามปกติ  ประตูฝั่งไทยนั้นเปิดให้คน

เดินทางเข้า–ออกได้ แต่สิ่งที่เห็นในคลิปบางช่วงเป็นการปิด–เปิดของรั้วฝั่งกัมพูชา ไม่ใช่การปิดของฝ่ายไทยแต่อย่างใด โดยฝั่ง

กัมพูชาได้ปิดด่านบางแห่งตามนโยบายของตัวเอง ในภาพ/คลิปที่ปรากฏในโซเชียลมีเดียจึงอาจเป็นการปิดรั้วฝั่งกัมพูชา ซึ่งทำ

ให้ดูเหมือนว่าด่านฝั่งไทยปิด ไทยยังไม่ปิดด่านช่องจอมโดยสิ้นเชิง และผู้ที่ต้องการเดินทางเข้าประเทศสามารถทำได้ตาม

ขั้นตอนปกติ ขึ้นอยู่กับมาตรการควบคุมความปลอดภัยที่ใช้ในช่วงนั้น 

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

  ศูนย์เฉพาะกิจฯ ชายแดนฯ ได้ชี้แจงว่ามีคำสั่งมาตรการควบคุมจุดผ่านแดนตามคำสั่งรัฐบาลเมื่อ 23 มิถุนายน 2568

มาตรการดังกล่าว คือ งดการผ่านเข้า–ออกของยานพาหนะ งดการเดินทางผ่านเข้า–ออกของนักท่องเที่ยวไทยและต่างชาติ แต่

ยังคงเปิดด่านไว้สำหรับ ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรม ซึ่งด่านช่องจอมยังอยู่ในขอบข่ายนี้  จากการชี้แจง ศบ.ทก. ยังได้

แนะนำว่า หากนักท่องเที่ยวต่างชาติต้องการเดินทางเข้าประเทศไทยจากกัมพูชาเนื่องจากข้อจำกัดชายแดน ควรพิจารณาเดิน

ทางผ่านสนามบิน แทนการข้ามทางบก เพื่อหลีกเลี่ยงปัญหา เช่น ในคลิป 

 



Fake News No. 11 

Subject: Distortion of Humanitarian Image 

1. What Is Being Claimed 

 Regarding viral video clips circulated by Cambodian media alleging that a British male tourist and his 

Thai wife were unable to return to their country: “These claims are false.” 

2. Facts 

 The Chong Chom Permanent Border Checkpoint (Blue Gate) remains operational for transit as usual. 

Regarding the Cambodian side (Gray Fence), gate operations follow specific opening and closing schedules. 

In the footage, it is evident that the Blue Gate (Thailand) remained open while the Gray Fence (Cambodia) 

was closed. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

 Relevant agencies, including the District Sheriff of Kap Choeng, Surin Province, and the Thai-Cambodian 

Border Ad Hoc Center (Team Thailand) , have officially confirmed that the Chong Chom Permanent 

Border Checkpoint (Blue Gate) on the Thai side is functioning normally. The Thai gate remains open for 

travelers to enter and exit. The footage appearing in social media clips depicts the periodic opening and 

closing of the fence on the Cambodian side, not the Thai side. Cambodia has implemented temporary 

closures of certain border points in accordance with its internal policies. Consequently, the images/clips 

may create a misleading impression that the Thai border is closed. Thailand has not completely closed the 

Chong Chom checkpoint; individuals wishing to enter the country may do so by following standard 

procedures, subject to the security measures in effect during that period. 

4. Thailand’s Position 

 The Border Ad Hoc Center clarified that border control measures were implemented following the 

government order dated June 23, 2025. These measures include: 

• The suspension of vehicle transit. 

• The suspension of entry/exit for Thai and foreign tourists. 

• Exception: The border remains open for humanitarian assistance, a category which includes the 

operations at the Chong Chom checkpoint. 



Furthermore, the Center advises that foreign tourists seeking to enter Thailand from Cambodia—who may 

be affected by land border restrictions—should consider traveling via air transport instead of land crossings 

to avoid the issues depicted in the viral videos. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่12 

หัวข้อ: บิดเบือนภาพลักษณ์เชิงมนุษยธรรม ( Distortion of Humanitarian Image.) 
 

1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

    หญิงชาวกัมพูชาโวยวายประท้วงขอให้เปิดด่านคลองลึก จ.สระแก้ว (Cambodian woman protests and demands the 
reopening of Khlong Luek Checkpoint, Sa Kaeo.) 
2. ข้อเท็จจริง (Facts) 

มีผู้พบเห็นหญิงกัมพูชารายนี้ นั่งขอทานย่านพื้นที่บางกะปิ กรุงเทพฯ ล่าสุดหญิงขอทานรายนี้โดนเจ้าหน้าที่ตำรวจจับกุมตัว

แล้ว โดยลักลอบเข้ามาแบบผิดกฎหมาย และส่งดำเนินคดีที่ สภ.คลองลึก จ.สระแก้ว 

3. การปฏิบัติของฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

เจ้าหน้าที่พบหญิงชาวกัมพูชาขอทานในพื้นที่ บางกะปิ กรุงเทพมหานคร ตรวจสอบแล้วเข้าข่ายลักลอบเข้าเมืองผิดกฎหมาย 

จึงจับกุมตามกฎหมายคนเข้าเมือง โดยไม่มีการใช้ความรุนแรง จากนั้นส่งตัวไปยังสถานีตำรวจภูธรคลองลึก จ.สระแก้ว

ดำเนินคดีตามกฎหมายที่เกี่ยวข้อง (คนเข้าเมือง/ขอทานผิดกฎหมาย) ซึ่งเป็นกระบวนการมาตรฐาน ไม่ใช่มาตรการเฉพาะราย

หรือเลือกปฏิบัติ 

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

ฝ่ายไทยไม่เปิดด่านตามคำเรียกร้องของบุคคลใดบุคคลหนึ่ง การเปิด–ปิดด่านเป็นอำนาจรัฐซึ่งในสถานการณ์เช่นนี้จะ

พิจารณาจากความมั่นคงเท่านั้น กรณีนี้แม้เป็นผู้เข้าเมืองผิดกฎหมาย ไทยยัง ปฏิบัติตามหลักมนุษยธรรม ให้สิทธิขั้นพื้นฐาน

ระหว่างการควบคุมตัว และส่งกลับตามกระบวนการทางกฎหมาย 

 
 



Fake News No. 12 

Subject: Distortion of Humanitarian Image 

1. What Is Being Claimed 

 A Cambodian woman staged a vocal protest demanding the reopening of the Khlong Luek Border 

Checkpoint in Sa Kaeo Province. 

2. Facts 

 The individual in question was identified as a Cambodian national engaged in unauthorized begging in 

the Bang Kapi area of Bangkok. She was subsequently apprehended by law enforcement officers for illegal 

entry into the Kingdom. Following her arrest, she was transferred to the Khlong Luek Police Station in Sa 

Kaeo Province for legal processing. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

 Upon discovering the Cambodian national begging in the Bang Kapi district of Bangkok, authorities 

conducted an investigation and determined that she had entered the country illegally. She was detained 

in accordance with the Immigration Act, through a standard procedure conducted without the use of 

force. The individual was then escorted to the Khlong Luek Police Station in Sa Kaeo Province to face 

charges related to illegal entry and unlawful begging. This action represents a standard law enforcement 

procedure and was not a targeted or discriminatory measure against any specific individual. 

4. Thailand’s Position 

 The Thai government does not reopen border checkpoints based on the demands of any single 

individual. The decision to open or close border crossings is a sovereign power exercised by the state, 

determined strictly by national security considerations and prevailing circumstances. In this case, despite 

the individual’s status as an illegal immigrant, Thailand maintained its commitment to humanitarian 

principles. The authorities ensured her fundamental rights were respected during detention and followed 

the established legal framework for repatriation and prosecution. 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่13 

หัวข้อ: บิดเบือนภาพลักษณ์เชิงมนุษยธรรม ( Distortion of Humanitarian Image.) 
 

1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

    แพทย์กัมพูชาประนาม รพ.ตราดไร้จรรยาบรรณ กรณีแม่แรงงานทิ้งลูกหลังคลอดเพราะไม่มีเงินจ่ายค่ารักษา (Cambodian 
Medical Professionals Denounce Trat Hospital Over Ethical Conduct After Migrant Mother Leaves Newborn 
Following Financial Distress.) 
2. ข้อเท็จจริง (Facts)  

โรงพยาบาลตราด ชี้แจงว่า ไม่ได้ปฏิเสธการดูแลแม่หรือทารกตามข่าวที่เผยแพร่โดยฝ่ายอื่น  และได้ชี้แจงไทม์ไลน์หญิง

กัมพูชาคลอดลูกแล้วทิ้งหนีกลับกัมพูชา โดยหญิงชาวกัมพูชาวัยประมาณ 20 ปีมาคลอดบุตรที่โรงพยาบาลตราด จากนั้นหลัง

คลอดไม่กี่ชั่วโมง หญิงคนดังกล่าวได้แสดงเจตนาจะออกจากโรงพยาบาลทันที โดยระบุว่าไม่มีเงินจ่ายค่ารักษา แสดงความ

ประสงค์จะกลับประเทศและไม่ต้องการเลี้ยงดูทารก อีกทั้งมีพฤติกรรมพยายามจะหลบหนีออกจากโรงพยาบาลและขอให้

โรงพยาบาล “นำเด็กไปทิ้ง” โดยไม่สนใจความปลอดภัยของทารก ซึ่งขัดกับหลักการแพทย์และความปลอดภัยของผู้ป่วย แม้

เจ้าหน้าที่จะอธิบายถึงความจำเป็นในการพักฟื้นหลังคลอดและอันตรายที่อาจเกิดขึ้นก็ตาม 

3. การปฏิบัติของฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

โรงพยาบาลตราดอธิบายถึงขั้นตอนและความจำเป็นของการพักรักษา ซึ่งเป็นไปตามมาตรฐานการแพทย์  มีการประสานทีม

รักษาความปลอดภัย กุมารแพทย์ นิติกร และนักสังคมสงเคราะห์ เพื่อพยายามระงับสถานการณ์   และได้ประสานโรงพยาบาล

ในกัมพูชา (เช่น โรงพยาบาลในจังหวัดเกาะกง) เพื่อรับช่วงดูแลทารกและแม่อย่างต่อเนื่อง  มีการจัดรถพยาบาลพร้อมอุปกรณ์ 

เช่น เครื ่องออกซิเจน ตู้อบควบคุมอุณหภูมิ และพยาบาลเฉพาะทาง พาทั้งคู ่ไปจนถึงชายแดนก่อนส่งมอบต่อให้ทีมของ

โรงพยาบาลกัมพูชา การส่งตัวเป็นไปตามมาตรฐานวิชาชีพและการคุ้มครองเด็กที่เหมาะสม 

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

ไทยไม่ยอมรับการบิดเบือนข้อมูล กระทรวงสาธารณสุขและโรงพยาบาลตราดได้ออกแถลงการณ์เป็น 3 ภาษา (ไทย–

อังกฤษ–เขมร) เพื่อชี้แจงข้อเท็จจริงแก่ประชาชนทั้งสองประเทศว่า ไม่มีการปฏิเสธการรักษาและทุกขั้นตอนดำเนินตามหลัก

วิชาชีพ ชีวิตมาก่อน โรงพยาบาลรัฐไทยไม่เรียกเงินก่อนรักษา ในกรณีฉุกเฉินและการคลอด ให้ความคุ้มครองเด็กเป็นอันดับแรก 

เด็กแรกเกิดได้รับการดูแลไม่ขึ้นกับสัญชาติ ไทยแยกจริยธรรมแพทย์ออกจากปัญหาค่ารักษาพยาบาล 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fake News No. 13 

Subject: Distortion of Humanitarian Image 

 

1. What Is Being Claimed 

 Cambodian medical professionals denounce Trat Hospital for an alleged lack of medical ethics, 

following reports of a migrant mother abandoning her newborn due to an inability to pay medical 

expenses. 

2. Facts 

 Trat Hospital has clarified that it did not refuse care to the mother or the infant, contrary to external 

reports. The hospital provided a detailed timeline of the incident involving a Cambodian woman, 

approximately 20 years old, who gave birth at the facility. A few hours after delivery, the woman expressed 

an immediate intent to leave the hospital, citing financial constraints. She stated her desire to return to her 

home country and explicitly expressed that she did not wish to care for the newborn. Furthermore , she 

attempted to flee the premises and requested that the hospital "discard the child," showing total 

disregard for the infant’s safety. This behavior directly contradicted medical principles and patient safety 

standards. Despite hospital staff explaining the medical necessity of postpartum recovery and the potential 

health risks involved, the mother insisted on leaving. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

 Trat Hospital adhered to standard medical protocols regarding necessary recovery and inpatient care. To 

manage the situation, the hospital coordinated a multi -disciplinary team, including security personnel, 

pediatricians, legal officers, and social workers. Furthermore, the hospital coordinated with medical facilities 

in Cambodia (such as Koh Kong Provincial Hospital) to ensure the continuous care of both the mother and 

the infant. Thailand provided a fully equipped ambulance—complete with oxygen systems, temperature-

controlled incubators, and specialized nursing staff—to transport them to the border for a formal handover 

to the Cambodian medical team. The transfer was conducted in strict accordance with professional 

medical standards and child protection frameworks. 

 

 



4. Thailand’s Position 

 Thailand categorically rejects the distortion of this information. The Ministry of Public Health and Trat 

Hospital have issued official statements in three languages (Thai, English, and Khmer) to clarify the facts to 

the public in both nations. The statements emphasize that: 

• Medical Care is Never Withheld: No patient was denied treatment; all procedures followed 

professional medical ethics. 

• Life Over Cost: Thai public hospitals prioritize saving lives and do not demand advance payment 

for emergency services or childbirth. 

• Prioritizing Child Welfare: The protection of newborns is the primary concern, regardless of 

nationality. 

• Separation of Ethics and Finance: Thailand maintains a clear distinction between medical ethics 

and the settlement of medical expenses. 

 

 
 

 

 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่14 

หัวข้อ: บิดเบือนภาพลักษณ์เชิงมนุษยธรรม ( Distortion of Humanitarian Image.) 
 

1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

    ทหารกัมพูชา 18 นาย ที่ถูกทหารไทยจับกุมตัวหลังการหยุดยิงและถูกทรมาน อย่างโหดร้าย 
2. ข้อเท็จจริง (Facts)  

กองทัพบกชี้แจงสถานะ เชลยศึก ของกำลังพลฝ่ายกัมพูชา ตามหลักมนุษยธรรม สากลยืนยันการปฏิบัติตามพันธกรณีแห่ง

อนุสัญญาเจนีวา ค.ศ. 1949 อย่างเคร่งครัด 

3. การปฏิบัติของฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

ยืนยันว่าข่าวที่อ้างว่าทหารกัมพูชา 18 นายถูกไทย “ลักพาตัวหลังหยุดยิงและทรมานโหดร้าย” เป็นข้อมูลบิดเบือน ทหาร

กัมพูชาเหล่านี้ถูกควบคุมตัวบนพื้นไทยขณะมีการปะทะที่ยังไม่สิ้นสุดอย่างสมบูรณ์เชลยได้รับการดูแลตาม อนุสัญญาเจนีวา 

(Geneva Conventions) และให้การรักษาพยาบาลอย่างเหมาะสม โดยมีการเข้าตรวจสอบจากคณะกรรมการกาชาดนานาชาติ 

(ICRC) 

4. จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

การควบคุมตัวไม่ได้เป็นการละเมิดหยุดยิงเพราะยังมีการปะทะเกิดขึ้นจริงก่อนและหลังเวลาหยุดยิง  การดูแลเชลยเป็นไป

ตามกฎหมายระหว่างประเทศและได้รับการรับรองจาก ICRC. ข่าวเกี่ยวกับ “การทรมานอย่างโหดร้ายหลังการหยุดยิง” เป็น

ข้อมูลบิดเบือนที่ถูกแชร์บนโซเชียล. 

 
 

 



Fake News No. 14 

Subject: Distortion of Humanitarian Image 

1. What Is Being Claimed 

 Eighteen Cambodian soldiers were allegedly captured by Thai forces following a ceasefire and were 

subsequently subjected to brutal torture. 

2. Facts 

 The Royal Thai Army (RTA) has clarified the status of the Cambodian personnel held as Prisoners of 

War (POWs) . The RTA confirms that all actions taken are in strict compliance with international 

humanitarian standards and the obligations set forth under the 1949 Geneva Conventions. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

 Authorities officially refute the claims that the 18 Cambodian soldiers were "abducted following a 

ceasefire and brutally tortured," identifying such reports as misinformation. These individuals were detained 

on Thai territory during a period when active engagement had not yet fully concluded. 

The detainees are being treated in full accordance with the Geneva Conventions, which includes the 

provision of appropriate medical care. Furthermore, their conditions and treatment have been monitored 

and verified through inspections by the International Committee of the Red Cross (ICRC). 

4. Thailand’s Position 

 The detention of these individuals does not constitute a violation of the ceasefire, as skirmishes were 

ongoing both before and after the proposed ceasefire time. Thailand maintains that the treatment of all 

detainees strictly follows international law, a fact validated by the ICRC. The reports alleging "brutal torture 

following a ceasefire" are categorized as malicious misinformation circulated on social media to damage 

the nation's humanitarian reputation. 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่15 

หัวข้อ: บิดเบือนภาพลักษณ์เชิงมนุษยธรรม ( Distortion of Humanitarian Image.) 
 

1.สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

  โฆษกกระทรวงการขนส่งของกัมพูชาได้กล่าวอ้างว่าประเทศไทยมีการปิดกั้นหรือขัดขวางการขนส่งสินค้าทางทะเลที่มุ่ง

หน้าไปยังกัมพูชาผ่านอ่าวไทย ซึ่งอาจถูกตีความว่าเป็นการกระทำที่ขัดต่อกฎหมายระหว่างประเทศและเสรีภาพในการเดินเรือ 

2.ข้อเท็จจริง (Facts) 

     จากการตรวจสอบของหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง รวมถึงกองทัพเรือไทย ยืนยันว่าไม่มีการปิดอ่าวไทยหรือการขัดขวางการ

เดินเรือพาณิชย์แต่อย่างใด การเดินเรือในอ่าวไทยยังคงเป็นไปตามปกติ ภายใต้หลักเสรีภาพในการเดินเรือตามกฎหมายระหว่าง

ประเทศ 

3.การปฏิบัตขิองฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

  ประเทศไทยปฏิบัติตามกฎบัตรสหประชาชาติและหลักกฎหมายทะเลระหว่างประเทศอย่างเคร่งครัด โดยเคารพ

เสรีภาพในการเดินเรือและการค้าทางทะเล การปฏิบัติของฝ่ายไทยมุ่งรักษาความปลอดภัยทางทะเลโดยไม่เลือกปฏิบัติ และไม่

ดำเนินมาตรการใดที่เข้าข่ายการปิดล้อมหรือจำกัดการขนส่งของรัฐอื่น 

4.จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

ประเทศไทยยืนยันความมุ่งมั่นในการเคารพกฎหมายระหว่างประเทศ หลกัการเสรีภาพในการเดินเรือ และการไม่ใช้

มาตรการบีบบังคับทางเศรษฐกิจหรือการทหารตอ่ประเทศใด ประเทศไทยยึดมั่นในสันติวิธ ีการเจรจา และความร่วมมือบน

พื้นฐานของข้อเท็จจริง เพื่อธำรงไว้ซึ่งเสถียรภาพ ความไว้วางใจ และสันตภิาพในภูมิภาค 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Fake News Summary Document No.25 

 



Fake News No. 15 

Subject: Distortion of Humanitarian Image 

1. What is being claimed 

The Cambodian Ministry of Transport spokesperson alleged that Thailand has obstructed or restricted maritime 

transport of goods bound for Cambodia through the Gulf of Thailand, which could be interpreted as a violation of 

international law and freedom of navigation. 

2. Facts 

Verification by relevant authorities, including the Royal Thai Navy, confirms that there has been no closure of the 

Gulf of Thailand or obstruction of commercial maritime navigation. Maritime traffic in the Gulf of Thailand continues as 

normal under the principle of freedom of navigation in accordance with international law. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

Thailand strictly adheres to the United Nations Charter and international law of the sea, respecting freedom of 

navigation and maritime trade. Thai actions are focused on maintaining maritime security without discrimination and do not 

constitute blockade or restriction of another state’s transport. 

4. Thailand’s Position 

Thailand reaffirms its commitment to international law, freedom of navigation, and the non-use of economic or 

military coercive measures against any country. Thailand remains committed to peaceful means, dialogue, and fact-based 

cooperation to uphold stability, trust, and peace in the region. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



เอกสารสรุปข่าวปลอม (Fake News) ฉบับที ่16 

หัวข้อ: บิดเบือนภาพลักษณ์เชิงมนุษยธรรม ( Distortion of Humanitarian Image.) 
 

1. สิ่งที่ถูกกล่าวอ้าง (What is being claimed) 

สถานทูตกัมพูชาในฝรั่งเศส เผยแพร่ข่าวปลอมว่า สำนักงานตรวจคนเข้าเมืองของไทย คุกคามนักท่องเที่ยวที่เดินทางมา
เปลี่ยนเครื่องในประเทศไทยเพื่อไปยังกัมพูชา “ซึ่งไม่เป็นความจริง” 
2. ข้อเท็จจริง (Facts) 

โฆษกสำนักงานตรวจคนเข้าเมืองของไทยขอชี้แจงว่า ข้อกล่าวหาดังกล่าวเป็น “ข่าวปลอม” และ ไม่สามารถเกิดขึ้นได้จริง 

เพราะผู้โดยสารที่เดินทางต่อเครื่อง (transit passengers) ไม่ได้เข้าประเทศไทยจริง ไม่ต้องผ่านด่านตรวจคนเข้าเมืองตาม

กฎหมาย จึงไม่มีการคุมตัวหรือสอบสวนใด ๆ  

3.การปฏิบัตขิองฝ่ายไทย (Legal / International Framework) 

ประเทศไทยโดยโฆษกสำนักงานตรวจคนเข้าเมืองของไทย ขอชี้แจงว่า ผู้ โดยสารที่ต่อเครื่องจะไม่ได้เข้าประเทศ จึงไม่มีการ

สกัด สอบสวน หรือคุกคามตามที่กล่าวอ้าง และขอยืนยันว่าการตรวจสอบด้านความปลอดภัยที่สนามบินเป็นไปตามกฎหมาย 

แม้ในช่วงสถานการณ์ตึงเครียดไทย–กัมพูชา ทางการได้เพิ่มมาตรการตรวจสอบผู้โดยสารบางกลุ่มที่เข้ามาในประเทศไทยตาม

กฎหมายตรวจคนเข้าเมือง (Immigration Act, B.E.2522) เพื่อรักษาความมั่นคงภายในประเทศ  

4.จุดยืนของประเทศไทย (Thailand 's Position) 

การปฏิบัติของฝ่ายไทย ตามระบบกฎหมายตรวจคนเข้าเมืองไทย เจ้าหน้าที่ตรวจคนเข้าเมืองมีอำนาจตรวจสอบบุคคลที่   

เข้ามาในราชอาณาจักรเพื่อเข้าสู่ประเทศไทยจริง ๆ และต้องปฏิบัติตามกฎระเบียบการเข้าแต่สำหรับผู้โดยสารที่ต่อเครื่องไมไ่ด้

เข้าประเทศ จึงไม่อยู่ภายใต้การตรวจคนเข้าเมืองตามหลักสากลของการบริการสนามบินและกฎหมายไทย   

 

 



Fake News No. 16 
Subject: Distortion of Humanitarian Image  

1. What Is Being Claimed 

 The Cambodian Embassy in France disseminated false information alleging that Thai immigration 

authorities harassed tourists transiting through Thailand en route to Cambodia, which is untrue. 

2. Facts 

 The spokesperson of the Thai Immigration Bureau clarified that such allegations constitute “fake news” 

and could not have occurred in practice. Transit passengers do not formally enter Thailand and are 

therefore not required to pass through immigration checkpoints under Thai law. As such, there is no 

detention, questioning, or harassment of transit passengers. 

3. Thai Actions (Legal / International Framework) 

 Thailand, through the spokesperson of the Immigration Bureau, clarified that transit passengers do not 

enter the country and are therefore not subject to interception, questioning, or harassment as alleged. It is 

reaffirmed that airport security screening measures are conducted in accordance with the law. Even during 

periods of heightened tension along the Thai–Cambodian border, enhanced screening measures apply only 

to certain categories of passengers entering Thailand in accordance with the Immigration A ct, B.E. 2522 

(1979), for the purpose of safeguarding national security. 

4. Thailand’s Position 

 Under Thailand’s immigration legal framework, immigration officers are authorized to inspect individuals 

who actually enter the Kingdom of Thailand and are required to comply with entry regulations. Transit 

passengers, who do not enter the country, are not subject to immigration control, in accordance with 

international airport service standards and Thai law. 

 

 


